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FR  La mousse antibruit ne doit pas être enlevée,  
l’appareil ne doit jamais être installé sur une  
surface métallique.

UK  Sound deadening foam must not be removed, the  
unit should never be installed on a metal surface.

DE  Um einer übermäßigen Geräuschentwicklung 
vorzubeugen, vermeiden Sie die Anlage auf schwin-
genden Untergrund zu montieren (z.B.: Metall)

ES  Los aislantes acústicos (silent blocks) se deben qui-
tar, el aparato nunca se debe instalar en una superficie 
metálica.

IT  L’imballaggio con schiuma deve essere rimossa,  
l’unità non deve essere mai installata su una  
superficie metallica.

PT  A espuma anti-ruído não deve ser retirada, o 
aparelho nunca deve ser instalado numa superfície 
metálica.

NL  Geluiddempend schuim dient niet te worden ve-
rwijderd, het apparaat niet installeren op een metalen 
ondergrond.

PL  Pianki izolujące akustycznie muszą zostac 
usunięte, urządzenie nigdy nie powinno byc instalo-
wane na metalowych powierzchniach.

FI   Äänieristystä ei saa poistaa. Yksikköä ei saa koskaan 
asentaa metallipinnalle.

SV  Lyddæmpende isolering må ikke fjernes, pumpen 
må aldrig installeres på metalflader.

TR  Sesi önlemek amacıyla akustik köpüğü asla 
çıkarılmamalıdır, cihaz metal bir yüzeye asla monte edil-
memelidir.

DK  Lyddæmpende isolering må ikke fjernes, pumpen 
må aldrig installeres på metalflader.

NO Støydempende skum må ikke fjernes, enheten må 
aldri installeres på en metalloverflate.

RU  Перед монтажом удалить пенопластовую 
упаковку. Не устанавливать  прибор на 
металлическую поверхность.

RO  Spuma de pe spatele echipamentului nu trebuie 
îndepărtată, acesta nu trebuie niciodată instalat pe o 
suprafaţă metalică.

HU A készülék hátán levő habot nem kell eltávolítani, 
soha se szerelje fémfelületre.
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